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• Installation
• Installation

• Instalación
• Instalação

• Установка
•

• Montage
• Mounting

• Montaje
• Montagem

• Монтаж
•

Patch Panel

6 327 90 - 6 327 91

UTP

Cat. 5e

6 327 90 6 327 91

Cat. 6

Cat. 5e
Cat. 6

L1 ≤ 90 m
L2 + L3 ≤ 10 m
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• Démontage
• Disassembly

• Desmontaje
• Desmontagem

• Демонтаж
•
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Consignes de sécurité
Ce produit doit être installé conformément aux règles d’installation et de préférence par un électricien qualifié. Une
installation et une utilisation incorrectes peuvent entraîner des risques de choc électrique ou d’incendie. Avant d’effectuer
l’installation, lire la notice, tenir compte du lieu de montage spécifique au produit.
Ne pas ouvrir, démonter, altérer ou modifier l’appareil sauf mention particulière indiquée dans la notice. Tous les produits
Legrand doivent exclusivement être ouverts et réparés par du personnel formé et habilité par Legrand. Toute ouverture ou
réparation non autorisée annule l’intégralité des responsabilités, droits à remplacement et garanties.
Utiliser exclusivement les accessoires de la marque Legrand.

Safety instructions
This product should be installed in line with installation rules, preferably by a qualified electrician. Incorrect installation and
use can lead to risk of electric shock or fire.
Before carrying out the installation, read the instructions and take account of the product’s specific mounting location.
Do not open up, dismantle, alter or modify the device except where specifically required to do so by the instructions.
All Legrand products must be opened and repaired exclusively by personnel trained and approved by Legrand. Any
unauthorised opening or repair completely cancels all liabilities and the rights to replacement and guarantees.
Use only Legrand brand accessories.

Consignas de seguridad
Este producto debe instalarse conforme a las normas de instalación y preferiblemente por un electricista cualificado. Una
instalación y una utilización incorrectas pueden entrañar riesgos de choque eléctrico o de incendio. Antes de efectuar la
instalación, leer las instrucciones, tener en cuenta el lugar de montaje específico del producto.
No abrir, desmontar, alterar o modificar el aparato salvo que esto se indique específicamente en las instrucciones. Todos
los productos Legrand deben ser abiertos y reparados exclusivamente por personal formado y habilitado por Legrand.
Cualquier apertura o reparación no autorizada anula la totalidad de las responsabilidades, derechos a sustitución y
garantías.
Utilizar exclusivamente los accesorios de la marca Legrand.

Instruções de segurança
Este produto deve ser instalado de acordo com as regras de instalação e de preferência por um electricista qualificado. A
instalação e o uso incorrectos podem provocar riscos de choque eléctrico ou de incêndio.
Antes de efectuar a instalação, ler as instruções e ter em conta a localização adequada para a montagem do produto.
Não abrir, desmontar, alterar ou modificar o aparelho salvo especificação em contrário nas instruções do produto. Todos
os produtos Legrand só devem ser abertos e reparados exclusivamente por pessoal formado e autorizado pela Legrand.
Qualquer abertura ou reparação não autorizada cancela todas as responsabilidades, direitos de substituição e garantias.
Utilizar exclusivamente os acessórios da marca Legrand.

Меры предосторожности
Установка данного изделия должна выполняться в соответствии с правилами монтажа и предпочтительно
квалифицированным электриком. Неправильный монтаж или нарушение правил эксплуатации изделия могут
привести к возникновению пожара или поражению электрическим током.
Перед монтажом необходимо внимательно ознакомиться с данной инструкцией, а также принять во внимание
требования к месту установки изделия. Запрещается вскрывать корпус изделия, а также разбирать, выводить
из строя или модифицировать изделие, кроме случаев, оговоренных в инструкции. Вскрытие и ремонт изделий
марки Legrand могут выполняться только специалистами, обученными и допущенными к таким работам компанией
«ЛЕГРАН». Несанкционированное вскрытие или выполнение ремонтных работ посторонними лицами лишает
законной силы любые требования об ответственности, замене или гарантийном обслуживании.
При ремонте или гарантийном обслуживании использовать только запасные части марки Legrand.

تاداشرإ :نامألا
بجي ُبيكرت اذه جَتنملا اًقبط دعاوقل بيكرتلا لضفيو نأ َموقي بيكرتلاب ٌيئابرهك .لهؤم دقف يدؤي بيكرتلا مادختسالاو ريغ
حيحصل ىلإ رطاخم ضرعتلا ةٍمدصل ةيئابرهك وأ بوشن .قيرح أرقا ةرشنلا لبق ،بيكرتلا درِفأو ًاناكم بيكرتل جَتنملا اًصاخ .هب ال
حتفت وأ كفت وأ لّدعت وأ روِّحت جَتنملا ام مل رَشُي ىلإ كلذ ٍلكشب ددحم يف .ةرشنلا لكف تاجتنم Legrand بجي اهُحتف اهحُالصإو
ًارصح نم لبق نيينف نيبردم نيلهؤمو ىدل Legrand. لُكو حتف وأ حالصإ ريغ حٍومسم هب لطبُي تايلوؤسملا َقوقحو لادبتسالا
ةكرام نم تاروسسكإ ىوس مِدختسَت ال .تانامضلاو Legrand ارصح.ً
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